
Komitent:
Názov:
Sídlo:
Bankové  spojenie:

Komisionár:
Názov:
Sĺdlo:
Štatutámy zástupca :
Bankové spoj enie:
IBAN:
IČO:
DIČ:

Zmluva o komisionálnom pľedaji

Článok 1
Zmluvné strany

Miroslav Modla -Agentúra Mimosa production
Tatranská Lomnica 14192, 059 60 Vysoké Tatry

33092486
SK 1031971941
1031971941

Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava
Oravský Podzámok č. 9, 027 41   0ravský Podzámok
PaedDr. Mária Jagnešáková, riaditel'ka
Štátna pokladnica
SK40 8180 0000 0070 00481213
36145106
2021437913

ĺfi/m#{/flmoffzw

Článok 2
Predmet zmluvy

1.   Komisionár sa zaväzuje, že vo vlastnom mene zariadi pre komitenta na jeho účet predaj
tovaru v expozíciách Oravského múzea počas doby jeho sprístupnenia verejnosti.

2.   0 odovzdaní a prevzatí tovaru, ktorýje určený na predaj, spíšu zmluvné strany dodací list,
a to  na  základe  ústneho  alebo  písomného  požiadania,  poprĺpade  osobne.  Náklady  na
dopravu znáša komitent.

3.   Komisionár sa zaväzuje, že bude vo vlastnom mene a na účet komitenta predávať tovar
spomenutý  v Prĺlohe  č.1.  Odmenou  komisionára  bude  rozdiel  medzi  cenou  komitenta
uvedenou na dodacom liste a predajnou cenou komisionára, ktorá bude o 30 % (slovom
tridsať)  vyššia ako cena udaná komitentom.

Článok 3
Práva a povinnosti zmluvných strán

1.   Komisionár   sa  zaväzuje,   že  vykoná  vyúčtovanie   za  skutočne  predaný  tovar  podl'a
vzájomnej dohody na základe faktúry vystavenej komitentom.

2.   Komitent sa zaväzuje, Že počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy nebude menit' predajnú
cenu tovaru.

3.   Tovar,  ktorý  bude  komisionár  predávať,  zostávajú  až  do  ich  predaja  tretej   osobe  -
zákazníkovi   - vo vlastnĺctve komitenta. Komisionár zodpovedá za škody na tovare, ktoré
mu boli odovzdané.



Článok 4
Záverečné ustanovenia

1.    Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2026.
2.   Zmluva  je  vyhotovená  v  3   exemplároch  s rovnakou  právnou  účinnosťou,  z   ktorých

komisionár obdrží dve a komitent jedno vyhotovenie®
3.   Táto zmluvy môže byť ukončená:

a)   dohodou zmluvných stráng
b)   výpoveďou  ktorejkoľvek  zmluvnej  strany  bez  udania  dôvodu  s výpovednou  dobou

jeden  mesiac,  ktorá  začína plynút'  prvým  dňom  mesiaca nasledujúceho  po  mesiqci,
v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane,

c)   odstúpenĺm  komitenta  od  zmluvy v zmysle  zákona,  najmä  z dôvodu,  Že  komisionár
hrubo alebo opakovane poruší niektorú zo svojich povinnostĺ a/alebo sa dopustí takého
konania, ktoré môže ohrozit' záujmy komitenta alebo jeho dobré meno.

Ukončením tejto zmluvy nie je dotknutý zväzok bez zbytočného odkladu vrátit' komitentovi
dosiaľ nepredaný tovar a vyplatiť hodnotu predaného tovaru.

4.   Platnost'   nadobúda   dňom   podpisu   oboma   zmluvnými    stranami   aúčinnost'   dňom
nasledujúcim   po   dni  jej   zverejnenia   v centrálnom   registri   zmlúv   ana   webstránke
Oravského  múzea podľa  zákona  č.  211/2000  Z.  z.  o slobodnom prístupe  k infomáciám
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších
právnych predpisov.

5.   Obsah   textu   zmluvy  je   možné   meniť   alebo  `dopĺňat'   iba   písomnými   očíslovanými
dodatkami, podpísanými štatutárnymi zástupcami oboch zmluvných strán.

6.   Pokiaľ vzťah zmluvných strán nie je upravený ustanoveniami tejto zmluvy, platia príslušné
ustanovenia zákona č. 513/1991  Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.

7.   Zmluvné strany vyhlasujú, Že táto zmluva vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu, prejav tejto
vôle  je   určitý   azrozumiteľný,   zmluva   nie  je   uzatvorená   vtiesni   ani   za   nápadne
nevýhodných podmienok, s jej obsahom sa oboznámili, rozumejú mu a na znak súhlasu túto
zmluvu vlastnoručne podpisuj ú.

V oravskom podzámku, dňa      .-ná  ©i.  a$2§

Komitent: Komisio#r:
]



Príloha č®  fl ku ZmEuve o komisionálnom predaji č® /ffkí/oHŕoHKi
TovaF umiestnemý v predajniach suvenĺrov Oravského múzea P®O® Hviezdoslava

1.   wander card
2.   wanderbook
3.    pohľadnice


